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Emperor	Babur.	This	is	an	Urdu	translation	of	the	Persian	book	Babar	Nama	Tuzk	E	Babari	written	by	Zahir	Uddin	Mohammad	Baber	and	translated	into	Urdu	language	by	Muhammad	Qasim	Siddiqui.	this	is	Urdu	Kudhnosht	book	autobiography	of	Zaheer	Uddin	Babar	free	download	in	pdf	format	or	read	online.	Published	by	Qaumi	counsel	baraye
farog	e	Urdu	Zuban	New	Delhi.	This	life	story	literature	is	written	for	children	or	kids	but	All	ages	person	able	to	read	this	book.The	history	of	Zahir	Uddin	belongs	to	Hindustan	or	India	and	Afghanistan.	This	PDF	history	book	Babar	Nama	Pdf	contains	the	political,	monetary,	and	social	states	of	that	time.	Zahir	Uddin	Babar	in	which	he	depicts	his
background.	He	remarked	on	the	geology	and	the	governmental	issues	of	India	at	his	chance.	Zaheer	Babar	was	the	originator	of	the	Mughal	Empire	in	the	Sub-mainland.	He	attacked	the	cities	of	Afganistan	Kabul	and	Qandahar	after	he	quit	Samarkand.	It	is	a	collection	of	memoirs	book	of	Zaheer	Ud	Din	Babar	in	which	he	depicts	his	background.	He
remarked	on	the	geology	and	the	legislative	issues	of	India	at	his	chance.	This	book	as	long	as	100	pages	and	files	1	MB.					Published:	2017-11-19T22:33:00+05:00	Rating	:	5	Reviewed	By:	Muhammad	Iqbal	Photo:	Anastasibility/Shutterstock	More	on	India	News	More	on	Travel	We	use	cookies	for	analytics	tracking	and	advertising	from	our	partners.
For	more	information	read	our	privacy	policy.	Babur’s	memoir	did	not	have	a	name	but	is	referred	to	as	Baburnama	or	Tuzuk-e-Baburi	.	It	is	the	first	autobiography	from	the	subcontinent	and	one	of	the	first	in	the	world.	Babur	came	from	two	different	cultures,	of	which	one	was	literate	and	aspired	to	high	culture.	This	was	his	father’s	ancestral
family,	which	was	Timurid.	His	mother	came	from	the	nomadic	Mongols,	who	weren’t	literate.	Babur	describes	his	maternal	uncles	in	his	memoir.	The	Timurids	had	a	tradition	of	poetry,	hawking,	music,	and,	of	course,	war.	Babur	was	from	a	family	of	minor	nobles	who	had	inherited	the	governorship	of	Ferghana.	His	autobiography	begins	with	a
description	of	the	geography	and	tells	us	that	his	father,	Umar	Shaikh	Mirza,	died	in	an	accident	when	he	was	39	and	Babur	12.	The	young	Babur	struggled	to	hold	on	to	his	inheritance,	losing	several	battles,	including	one	in	Ferghana,	which	he	had	to	give	up	to	the	victor.	(Stay	up	to	date	on	new	book	releases,	reviews,	and	more	with	The	Hindu	On
Books	newsletter.	Subscribe	here.	)	Babur	describes	these	decades	of	his	life	in	an	unemotional	and	direct	way:	he	hardly	valorises	his	own	achievements.	Like	the	great	Caesar,	whose	books	on	his	wars	in	Gaul	and	against	Pompey	may	as	well	have	been	written	by	a	non-partisan	observer,	Babur	has	the	ability	to	distance	himself	from	his	life.Keen
naturalistBabur’s	life	turns	when	he	is	found	to	be	the	only	living	heir	to	the	throne	of	Kabul.	He	takes	it	and	turns	his	eyes	to	India.	For	20	years,	he	campaigns	against	India,	being	held	back	at	the	borders	each	time.Then,	as	we	know,	he	defeated	the	Lodi	dynasty	(introducing	firearms	to	the	subcontinent	for	the	first	time)	and	captured	north	India
in	1526	after	a	decisive	battle	at	Panipat.	Babur	died	four	years	later,	spending	much	of	this	time	travelling	across	India	and	writing	his	memoir	in	the	afternoons.	These	paragraphs	show	how	much	of	a	keen	naturalist	he	was.	“The	elephant,	which	the	Hindustanis	call	hathi	,	is	one	of	the	wild	animals	peculiar	to	Hindustan.	It	inhabits	the	western
borders	of	the	Kalpi	country...	the	elephant	is	an	immense	animal	and	very	sagacious.	If	people	speak	to	it,	it	understands.	If	they	command	anything	from	it,	it	does	it.	Its	value	is	according	to	its	size	—	the	larger	it	is,	the	higher	the	price.	On	some	islands	an	elephant	is	rumoured	to	be	as	tall	as	20	or	30	feet,	but	here	it	is	not	more	than	10	feet.	It
eats	and	drinks	entirely	with	its	trunk.	If	it	loses	the	trunk,	it	cannot	live.	It	has	two	great	teeth	(tusks)	in	its	upper	jaw,	one	on	each	side	of	the	trunk.	By	setting	these	against	trees	and	walls,	it	is	able	to	bring	them	down;	with	these	it	fights	and	does	whatever	hard	tasks	fall	to	it.	These	teeth	are	called	ivory	and	are	highly	valued	by	Hindustanis.’	‘Like
a	goat,	the	elephant	has	no	skin	hair.	It	is	relied	on	to	accompany	every	troop	of	their	armies.	It	crosses	rivers	with	great	ease,	carrying	a	mass	of	baggage,	and	three	or	four	can	drag	without	trouble	a	special	piece	of	artillery	that	takes	four	or	five	hundred	men	to	haul.	But	its	stomach	is	large.	One	elephant	eats	as	much	as	a	dozen	camels.Elegant
and	cleanBabur’s	book	was	not	freely	available	till	a	British	amateur	linguist	named	Annette	Susannah	Beveridge	translated	it.	She	taught	herself	the	particular	version	of	Turkish	that	Babur	wrote	in	(later	Mughals	wrote	in	Farsi)	and	published	it	in	four	volumes	from	1912	to	1922.At	the	time	of	the	first	British	census	a	century	and	a	quarter	ago,
India	was	4%	literate.	Most	Indians	even	today	don’t	have	four	generations	of	literacy:	in	fact,	the	proportion	of	those	of	us	who	can	claim	to	have	had	great-grandparents	who	could	write	is	tiny.	Babur	came	from	a	tradition	that	already	had	centuries	of	literacy.His	is	elegant	and	clean	writing	of	the	sort	that	one	would	expect	from	a	very	literate	and
sensitive	person.	Babur’s	daughter,	Gulbadan	Begum,	sister	of	Humayun	and	aunt	of	Akbar,	also	wrote	a	lovely	memoir	in	which	she	describes	her	father’s	attention	to	detail	which	he	passed	on	to	his	family.These	two	works,	along	with	Jahangir’s	autobiography,	are	some	of	the	best	material	available	on	the	Mughals.	It’s	a	shame	that	these	books	are
not	taught	in	India’s	schools	today.Aakar	Patel	is	a	columnist	and	translator	of	Urdu	and	Gujarati	non-fiction	works.	Want	more?	Advanced	embedding	details,	examples,	and	help!	By	Fraser	Sherman	Updated	February	22,	2022	Almost	70	million	people	speak	Urdu	as	a	first	language,	and	another	100	million	speak	it	as	their	second	language,
according	to	Britannica.	Urdu	is	the	official	primary	language	of	Pakistan	and	a	secondary	language	of	India.	As	native	Urdu	speakers	have	spread	worldwide,	there's	a	corresponding	need	for	Urdu	interpreter	jobs	in	many	places.	If	you're	translating	or	interpreting	between	Urdu	and	English	or	Urdu	and	Hindi,	you	need	complete	fluency	in	both
languages	before	starting	work.	Most	employers	also	prefer	to	hire	college	graduates.	Urdu	translator	and	Urdu	interpreter	jobs	are	not	the	same.	People	often	use	the	terms	interchangeably,	Lionbridge	notes,	but	translators	work	on	written	material	while	interpreters	handle	the	spoken	word.	While	Urdu	sounds	close	to	Hindi,	the	writing	system	is
different	and	heavily	influenced	by	Arabic.	The	U.S.	Bureau	of	Labor	Statistics	(BLS)	covers	three	main	varieties	of	interpreter	positions,	including	Urdu	interpreter	jobs:	simultaneous	interpretation,	consecutive	interpretation	right	after	the	speaker	finishes,	or	converting	written	documents	into	spoken	language.	Simultaneous	interpretation	requires
intense	concentration	and	the	ability	to	interpret	quickly.	Consecutive	Urdu	interpreter	jobs	require	substantial	note-taking.	If	you're	translating,	the	standards	are	different	than	for	Urdu	interpreter	jobs.	The	goal	is	to	capture	not	only	the	information	but	the	tone	of	the	original,	which	is	tough	if	the	document	includes	slang,	cultural	references	or
jokes.	Translators	work	on	the	computer	with	the	help	of	translation	software,	usually	receiving	assignments	digitally.	That	makes	it	possible	to	work	on	Urdu	translator	jobs	from	home.	Most	translators	and	interpreters	are	specialists.	It's	not	just	a	matter	of	choosing	Urdu	translator	versus	Urdu	interpreter	jobs,	but	each	area	contains	specialists.
Community	interpreters,	for	example,	attend	business	and	public	meetings,	parent-teacher	conferences	and	new	home	purchases	where	they're	needed.	Medical	interpreters	work	in	health	care	settings	as	go-betweens	for	patients	and	nurses.	A	medical	translator	works	with	a	variety	of	material	–	research,	regulations,	patient	consent,	website
information	–	turning	it	from	another	language	into	Urdu	or	vice	versa.	A	legal	translator	might	turn	American	legal	documents	into	Urdu	for	the	benefit	of	immigrants	who	can't	read	English.	Literary	translators	convert	fiction	from	one	language	into	another,	such	as	a	Pakistani	Urdu	novel	into	Hindi	or	English.	The	BLS	says	the	essential
requirement	for	Urdu	interpreter	jobs	and	translator	gigs	is	that	you're	fluent	in	Urdu	and	at	least	one	other	language.	In	the	United	States,	jobs	might	involve	English/Urdu	translation;	in	India,	it	might	be	Urdu/Hindi.	If	you're	working	at	Urdu	translator	jobs	from	home,	you	might	be	asked	to	translate	anything	from	any	tongue.	In	addition	to
language	proficiency,	employers	typically	want	at	least	a	bachelor's	degree	before	hiring	an	interpreter	or	translator.	While	you	might	want	a	foreign	language	or	linguistics	degree,	business,	communications	and	social	science	are	also	acceptable.	Anyone	working	as	a	legal	or	medical	translator	or	interpreter	will	need	fluency	in	the	specialized
terminology	those	fields	use.	Employers	expect	you	to	demonstrate	complete	fluency	in	Urdu	and	your	other	languages	from	Day	One.	However,	if	you're	entering	a	field	such	as	legal	translation,	you	may	receive	some	training	in	the	field's	distinctive	terminology.	ZipRecruiter	says	Urdu	translator	jobs	pay	an	average	salary	of	$45,272.	While	there
was	no	average	salary	for	Urdu	interpreter	jobs	at	ZipRecruiter,	the	website	points	out	that	the	positions	it	sees	range	from	$34,000	to	$75,000	in	salary.	BLS	explains	the	pay	for	interpreters	and	translators	varies	widely	due	to	multiple	factors.	Your	fluency	in	the	languages	you	speak	is	one.	The	type	of	employer	–	a	court,	medical	facility	or	business
expanding	into	India	or	Pakistan	–	makes	a	big	difference.
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